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See the notice on TED website

143661-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de instalación (excepto software) – Frequenzumrichter SAH
OJ S 42/2026 02/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: terranets bw GmbH
Correo electrónico: einkauf@terranets-bw.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Producción, transporte o distribución de gas o 
calefacción

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Frequenzumrichter SAH
Descripción: Die terranets bw am Standort Sandhausen beabsichtigt den Austausch der 
beiden Frequenzumformer für die Verdichter 1 und Verdichter 2 inkl. Filteranlage zur 
Modernisierung und Effizienzsteigerung, sowie die Lieferung, Montage und Inbetriebnahme.
Identificador del procedimiento: 44907930-c7f8-4bf4-8716-be87574c5de7
Identificador interno: 202601_001
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: 1. Vorbemerkung a) Die Eignung ist für jedes 
Mitglied einer Bewerbergemeinschaft gesondert nachzuweisen. Soweit nachfolgend nichts 
Abweichendes geregelt wird, sind daher alle Eignungsnachweise von jedem Mitglied einer 
Bewerbergemeinschaft vorzulegen. b) Ein Bewerber kann zum Nachweis seiner Eignung 
(wirtschaftliche und finanzielle sowie technische und berufliche Leistungsfähigkeit) die 
Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch nehmen (Eignungsleihe). Diese Möglichkeit 
besteht unabhängig von der Rechtsnatur der zwischen dem Bewerber und den anderen 
Unternehmen bestehenden Verbindungen. In diesem Fall ist der Vergabestelle nachzuweisen, 
dass dem Bewerber die erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen werden, indem 
beispielsweise eine entsprechende Verpflichtungserklärung dieses Unternehmens vorlegt. Die 
Unternehmen, auf die sich ein Bewerber zum Nachweis seiner Eignung stützt, müssen die 
Eignung nach Ziffer III.1.1 bis III.1.3 hinsichtlich derjenigen Eignungskriterien erfüllen, zu 
deren Nachweis sich der Bewerber auf die Eignung des Unternehmens stützt. Zudem sind die 
Erklärungen über das Vorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 Abs. 1 bis 4 GWB und § 
124 Abs. 1 GWB auch für diese Unternehmen vorzulegen. Werden die vorstehend 
dargestellten Eignungsanforderungen nicht erfüllt oder liegen Ausschlussgründe gemäß § 123 
Abs. 1 bis 4 GWB vor, so ist das Unternehmen auf Anforderung der Vergabestelle innerhalb 
einer von dieser vorgegebenen Frist zu ersetzen. Liegen Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 
GWB vor, so kann die Vergabestelle verlangen, dass der Bewerber das Unternehmen ersetzt. 
Der Teilnahmeantrag ist in deutscher Sprache einzureichen. Zertifikate und Urkunden, die 
zum Nachweis der Eignung einzureichen sind, dürfen hiervon abweichend auch in englischer 
Sprache eingereicht werden.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/143661-2026
mailto:einkauf@terranets-bw.de
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2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51000000 Servicios de instalación (excepto software)
Clasificación adicional (cpv): 42110000 Turbinas y motores, 31000000 Máquinas, aparatos, 
equipo y productos consumibles eléctricos; iluminación, 31700000 Material electrónico, 
electromecánico y electrotécnico, 31710000 Equipo electrónico, 45310000 Trabajos de 
instalación eléctrica, 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios eléctricos, 
45315100 Trabajos de instalación de ingeniería eléctrica, 45315500 Instalaciones de media 
tensión, 45315600 Instalaciones de baja tensión, 45315700 Instalación de puestos de 
seccionamiento, 45350000 Instalaciones mecánicas, 71334000 Servicios de ingeniería 
mecánica y eléctrica

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: terranets bw GmbH Hauptstraße 1/3 69207 Sandhausen 
Deutschland

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YCAM4BX# Objektive 
Teilnahmeregeln und -kriterien Auflistung und kurze Beschreibung der Regeln und Kriterien: 1) 
Für Bewerbergemeinschaften gilt: Es gibt keine Vorgabe hinsichtlich der Rechtsform. 
Erforderlich ist die Einreichung einer von allen Mitgliedernder Bewerbergemeinschaft 
unterzeichneten Erklärung folgenden Inhalts: a) plausible Darstellung der Aufgabenteilung 
innerhalb der Bewerbergemeinschaft, b) Benennung des bevollmächtigten Vertreters der 
Bewerbergemeinschaft, c) Erklärung, dass dieser Vertreter die Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft während des gesamten Verfahrensrechtsverbindlich vertritt, d) 
Erklärung, dass alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft im Vergabeverfahren sowie im 
Auftragsfallgesamtschuldnerisch haften. 2) Beteiligt sich ein Unternehmen mehrfach - sei es 
als Bewerber, Mitglied einer Bewerbergemeinschaft oder Nachunternehmer - an diesem 
Vergabeverfahren, so kann dies zum Verfahrensausschluss aller Bewerber
/Bewerbergemeinschaften, bei denen das jeweilige Unternehmen beteiligt bzw. als 
Nachunternehmervorgesehen ist, führen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Frequenzumrichter SAH
Descripción: Die vorliegende Ausschreibung beinhaltet die Detailplanung, Beschaffung, 
Fertigung, Aus-tausch der beiden Frequenzumformer inkl. Kompensationsanlage, interne 
Prüfung, Doku-mentation und Inbetriebnahme der Anlagentechnik und Elektrotechnik. Die 
erforderlichen Aufgaben umfassen unter anderem: - Detail-/Ausführungsplanung - 
Beschaffung - Fertigung, bzw. Schaltschrankbau - Automatisierungssystem & 
Softwarekonzept - Steuerung und Regelung - Montage von Kabelwegen und Anschließen der 
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Komponenten - Erdung, Potentialausgleich - Bauüberwachung - Inbetriebnahme - 
Dokumentation - Elektrotechnische Mess- und Prüfarbeiten
Identificador interno: 202601_001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51000000 Servicios de instalación (excepto software)
Clasificación adicional (cpv): 42110000 Turbinas y motores, 31000000 Máquinas, aparatos, 
equipo y productos consumibles eléctricos; iluminación, 31700000 Material electrónico, 
electromecánico y electrotécnico, 31710000 Equipo electrónico, 45310000 Trabajos de 
instalación eléctrica, 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios eléctricos, 
45315100 Trabajos de instalación de ingeniería eléctrica, 45315500 Instalaciones de media 
tensión, 45315600 Instalaciones de baja tensión, 45315700 Instalación de puestos de 
seccionamiento, 45350000 Instalaciones mecánicas, 71334000 Servicios de ingeniería 
mecánica y eléctrica

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: terranets bw GmbH Hauptstraße 1/3 69207 Sandhausen 
Deutschland

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Aktueller Auszug der Eintragung des Unternehmens in 
das Berufs- oder Handelsregister.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: A. Eigenerklärung gemäß § 19 Abs. 3 Mindestlohngesetz 
Ich erkläre/wir erklären, dass ich/wir nicht wegen eines Verstoßes gegen § 21 MiLoG mit einer 
Geldbuße von we-nigstens 2.500 Euro belegt worden bin/sind. Hinweis: Falls die Erklärung 
nicht abgegeben werden kann, bitte Erläuterung hierzu und ggf. erläutern, weshalb die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss von der Teilnahme an diesem Vergabeverfahren 
gemäß § 19 Abs. 1 MiLoG nicht vorliegen. B. 2. Nichtvorliegen von Ausschlussgründen Mit 
dem Teilnahmeantrag sind folgende Unterlagen in Bezug auf Ausschlussgründe einzureichen: 
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a) Eigenerklärung, dass die Ausschlussgründe des § 123 Abs. 1 bis 4 GWB nicht vorliegen; b) 
Eigenerklärung über das Vorliegen von Ausschlussgründen nach § 124

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung über den Jahresumsatz in den 
vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren sowie des Jahresumsatzes mit 
vergleichbaren Leistungen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung über das Vorliegen einer 
Haftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von jeweils mind. 5 Mio. EUR für 
Personen- und Sachschäden oder Eigenerklärung des Bewerbers, im Auftragsfall einen 
entsprechenden Versicherungsschutz in der geforderten Höhe zu stellen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre sistemas o normas de gestión 
ambiental
Descripción del criterio de selección: Aktueller Nachweis eines eingeführten und durch 
betriebliche Anweisungen umgesetzten Umwelt- Managementsystem gemäß DIN EN ISO 
14001 oder einer inhaltlich gleichwertigen Zertifizierung. Sofern keine vergleichbare 
Zertifizierung vorliegt, kann auch eine Eigenerklärung vorgelegt werden, aus der hervorgeht, in 
welchem Maße sich der Bewerber selbst verpflichtet hat, Maßnahmen zum Schutze der 
Umwelt und Ressourcen in seinem Unternehmen einzuführen und umzusetzen. Diese 
Maßnahmen sind mit ge-eigneten Unterlagen oder Angaben nachzuweisen.

Criterio: Seguridad de la información
Descripción del criterio de selección: Aktueller Nachweis eines eingeführten und durch 
betriebliche Anweisungen umgesetzten Arbeitsschutzmanagementsystems nach EU 
Workplace Health and Safety Directive 89/391/EWG oder ein inhaltlich gleichwertiger 
Nachweis.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das Vorhandensein von eigenen 
Mitarbeitern mit folgenden Qualifikationen. Die Projektsprache ist während der gesamten 
Vertragslaufzeit deutsch. Alle Projektkorrespondenz erfolgt in deutscher Sprache. 
Kommunikations- und Dokumentations-pflichten sind in deutscher Sprache zu erfüllen. - 
Projektleiter Elektrotechnik / Automatisierungstechnik - Bauleiter - Inbetriebnahmeleiter-/ 
techniker - SPS-/ Regelungstechniker - Elektrokonstrukteur / Schaltschrankbauer - 
Elektrofachkraft (EfK)

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren durchschnittlich beschäftigten Arbeitskräften, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzen: In der Wertung werden ausschließlich 
Referenzobjekte der letzten sieben Kalenderjahre (frühestens 01/2018) berücksichtigt. 
Bevorzugt werden hierbei abgenommene und in Betrieb genommene Referenzobjekte. 
Eigenerklärung über mindestens drei Referenzen zur EMSR-Technik. Für die eingereichten 
Referenz-Projekte muss der Bewerber den folgenden Liefer- und Leistungsumfang erbracht 
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haben: - Engineering & Ausführungsplanung - Ausführungsplanung inkl. Risikoanalyse und 
Realisierung - Fertigung, bzw. Schaltschrankbau - Montage - Bauüberwachung - 
Kabelwegausbau - Inbetriebnahme - Dokumentation - Baustelle liegt in Deutschland oder im 
EWR (Mitgliedsstaaten der europäischen Union) oder in einem der GPA-Staaten Es sind 
folgende Angaben bzgl. der Automatisierungstechnik durchzuführen: - Drehzahlregelung für 
Verdichter - Lastmanagement (Nachweise zu Betriebsstunden & Stromverbrauch) - 
Betriebsarten (Automatik, Manuell, Fernbetrieb) Die Referenzen sind bei 
Bewerbergemeinschaften insgesamt nur einmal vorzulegen. Wertung der Referenzen: Für 
jede gültige Referenz werden Punkte vergeben. Folgende Punkte können erzielt werden, 
jeweils bezogen auf den vorgegebenen Zeitraum: - fertiggestellt und abgenommen: 5 Punkte - 
im Bau befindlich, aber noch nicht abgenommen: 3 Punkte - in Planung befindlich: 1 Punkt Es 
ist mindestens eine Referenz als "fertiggestellt und abgenommen" vorzulegen, sonst erfolgt 
die Wertung aller Referenzen mit 0 Punkten, unabhängig von weiteren im Bau oder in Planung 
befindlichen Referenzen. Außerhalb des geforderten Zeitrahmens: ungültige Referenz; keine 
Wertung. Folgende Punkte können zusätzlich erzielt werden, jeweils bezogen auf die 
angegebenen Informationen: - Vollständige Angaben über: o Umfang Automatisierung 
(Programmierung zur Steuerung von Drehzahlregelung) (2 Punkte) o Fertigung bzw. 
Schaltschrankbau (1 Punkt) o Eingesetztes Steuerungsfabrikat (1 Punkt) o Kabelwegausbau 
(1 Punkt) o verbale Beschreibung der durchgeführten Maßnahme (3 Punkte) o Kabelverlegung 
und Anschluss von Querschnitten großer als 50 mm² (2 Punkte) - Unvollständige oder keine 
Angaben: 0 Punkte:
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Orden de prioridad: 1,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Sehr geehrte Damen und Herren, bitte beachten Sie das angehängte Anschreiben 
zum Teilnahmewettbewerb. Mit freundlichen Grüßen terranets bw GmbH i.A. Ahandagbe
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YCAM4BX
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Descripción de la garantía financiera: Selbstschuldnerische und unbefristete Bürgschaften zur 
Sicherung von Vorauszahlungen, zur Sicherung der Vertragserfüllung und zur Sicherstellung 
der vertragsgemäßen Erfüllung der Mängelansprüche. Die Sicherheiten sind keine 
Mindestanforderungen. Sie können Gegenstand der Verhandlungen sein. Mit der Aufforderung 
zur Angebotsabgabe werden die Muster mit den vollständigen Formulierungen zur Verfügung 
gestellt.
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 31/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, von den Bewerbern die 
Nachreichung, Vervollständigung und/oder Korrektur von Unterlagen im Rahmen des 
vergaberechtlich Zulässigen zu verlangen (vgl. § 51 SektVO). Werden Unterlagen nicht 
fristgemäß nachgereicht, vervollständigt oder korrigiert, wird der Teilnahmeantrag 
ausgeschlossen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Projektsprache ist während der 
gesamten Vertragslaufzeit deutsch. Alle Projektkorrespondenz erfolgt in deutscher Sprache. 
Alle Zahlungen werden nur in EUR abgewickelt.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Es wird ein leistungsbezogener Zahlungsplan vereinbart. Der 
Zahlungsplan ist keine Mindestanforderung. Der Zahlungsplan kann Gegenstand der 
Verhandlungen sein.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Der Teilnahmeantrag muss bis spätestens 
31.03.2026, 14:00 Uhr eingereicht werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
terranets bw GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: terranets bw GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: terranets bw GmbH
Número de registro: DE147813023
Dirección postal: Am Wallgraben 135
Localidad: Stuttgart
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Código postal: 70565
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Correo electrónico: einkauf@terranets-bw.de
Teléfono: +49 7117812-0
Dirección de internet: https://www.terranets-bw.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Número de registro: Leitweg ID: 08-A9866-40
Dirección postal: Karl-Friedrich-Str. 17
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76133
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 721926-8730
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 54c9e4f5-fc4a-4b49-9916-b0acb744d614  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 27/02/2026 09:08:12 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 143661-2026
Número de la edición del DO S: 42/2026
Fecha de publicación: 02/03/2026

mailto:einkauf@terranets-bw.de
https://www.terranets-bw.de/
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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